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UPOZORNùNÍ
• Po odstranûní obalÛ je tfieba se ujistit o neporu‰enosti spotfie-

biãe. V pfiípadû pochybností spotfiebiã nepouÏívejte a obraÈte
se na profesionální odborníky.  

• Odstranit PVC sáãek, mÛÏe b˘t zdrojem nebezpeãí pro dûti.
V pfiípadû, Ïe zásuvka a zástrãka spotfiebiãe nejsou kompati-
bilní, nechte vymûnit zásuvku kvalifikovan˘m elektrikáfiem za
jin˘, vhodn˘ typ a zkontrolovat, zda je prÛfiez vodiãÛ v zásuv-
ce vhodn˘ pro  pfiíkon tohoto spotfiebiãe. 

• Dbejte rovnûÏ na tato základní bezpeãnostní pravidla:
- Nedot˘kat se nikdy spotfiebiãe máte-li vlhké ruce.
- NepouÏívat  nikdy spotfiebiã máte li  vlhké ãi mokré nohy.
- Nikdy neponofiovat spotfiebiã do vody.
- Nesmûfiovat proud páry proti osobám a zvífiatÛm.
- NesnaÏte se spotfiebiã odpojit ze zásuvky  taháním za nûj

nebo za jeho  zástrãku  ãi za pfiívodní ‰ÀÛru.
- Nedovolit pouÏívání spotfiebiãe osobám (i dûtem) s ome-

zen˘mi psycho-fyzick˘mi a vnímacími schopností anebo s
nedostateãn˘mi znalostmi a zku‰enostmi, pokud nejsou
pod vhodn˘m  dohledem a nejsou pouãeny osobou zod-
povûdnou za jejich ochranu. DohlíÏet na dûti a zabez-
peãit, aby spotfiebiã nepouÏívaly ke hrám

- Nenechávat spotfiebiã zbyteãnû zapnut˘ bez dozoru,
mÛÏe b˘t potencionálním zdrojem nebezpeãí. 

- Nikdy nedávejte spotfiebiã pro doplÀování vody pod
vodovodní kohoutek. PouÏívejte k tomu urãenou odmûrku.

- V pfiípadû po‰kození pfiívodní ‰ÀÛry je tfieba zajistit její
v˘mûnu u v˘robce  nebo u servisního stfiediska tak, aby se
pfiede‰lo jakémukoliv moÏnému riziku. 

- Elektrická bezpeãnost tohoto spotfiebiãe je zaji‰tûna pouze
tehdy, je-li spotfiebiã správnû napojen na v˘konné uzem-
nûní, provedené v souladu s platn˘mi pfiedpisy. Je nezbyt-
né ovûfiit tento základní pfiedpoklad  a v pfiípadû pochyb-

CZ
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ností poÏádat o provedení peãlivé kontroly ze strany pro-
fesionálního kvalifikovaného odborníka;v˘robce nemÛÏe
b˘t zodpovûdn˘ za ‰kody zpÛsobené chybûjícím nebo
nedokonal˘m uzemnûním v pouÏívané rozvodné síti.

• V pfiípadû, Ïe se rozhodnete vyfiadit Ïehliãku z provozu,
doporuãujeme, aby bylo provedeno odfiezání pfiívodní ‰ÀÛry
co nejblíÏe k Ïehliãce potom, co Ïehliãka byla nejprve odpo-
jena od rozvodné sítû .Takto se spotfiebiã stane nepouÏiva-
teln˘m.

• Pfied zahájením jakéhokoliv úkonu ãi‰tûní,musí b˘t spotfiebiã
vychladnut˘ a odpojen˘ od pfiívodu elektriky,  vytaÏením
zástrãky ze zásuvky elektrického proudu.

• V pfiípadû poruchy ãi vadného chodu nemanipulujte se spo-
tfiebiãem: Za úãelem pfiípadn˘ch oprav se obracejte v˘hradnû
na Servisního technická stfiediska autorizovaná v˘robcem.

• Tento spotfiebiã smí b˘t pouÏíván pouze pro úãely, ke kter˘m
byl vyvinut a vyroben. Jakékoliv jiné jeho pouÏití je tfieba
povaÏovat za nevhodné a tedy i nebezpeãné.

• V˘robce nemÛÏe b˘t zodpovûdn˘ za ‰kody zpÛsobené
nevhodn˘m, chybn˘m a nerozumn˘m pouÏíváním, v dÛsledku
neodbornû proveden˘ch oprav  nekvalifikovan˘mi osobami. 

• Neplnit nádrÏ více neÏ je nutné a nemíchat vodu s  odstraÀo-
vaãi skvrn a jin˘mi pfiísadami. 

• Uschovat tuto pfiíruãku tak, aby bylo moÏné kdykoliv  do ní
nahlédnout.

• Îehliãka musí b˘t pouÏívána na stabilní podloÏce. 
• V pfiípadû Ïe spotfiebiã upadl a jsou na nûm viditelné znaky

po‰kození , dále jej nepouÏívat a nechat jej opravit v autori-
zovaném servisním stfiedisku.  

• Îehliãka musí b˘t pokládána na rovn˘ povrch, kter˘ má
zv˘‰enou odolnost na vysoké teploty. 

• Jakmile ukládáte žehličku na opěrku, zkontrolujte, zda je plo-
cha, na níž je opěrka položená, dostatečně stabilní.

• Nenechávejte bez dozoru žehličku zapojenou do elektřiny;
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• Před plněním nádržky vodou vytáhněte zástrčku napájení;
• během používání nesmí být plnicí otvor otevřen.
• Žehlička nesmí být používána, jakmile spadla, pokud je viditel-

ně poškozená nebo pokud z ní uniká voda.
Tento spotfiebiã splÀuje bezpeãnostní pfiedpisy a je vyroben
zpÛsobem, kter˘ zabraÀuje rádiovému ru‰ení v smyslu
Direktiva CEE 87/308.

HLAVNÍ KOMPONENTY
A Îehlící plocha
B Sprej
C Otvor pro naplnování nádrÏe 
D svûtelná kontrolka
E Regulátor napafiování
F Tlaãítko pro sprej
G Tlaãítko pára super
H Otoãn˘ knoflík termostatu
I Tlaãítko SELF CLEAN
L Kontrolka napájení (svítí)/auto-off (bliká) (pouze u něk-

terých modelů)

Pfied zahájením pouÏívání tohoto spotfiebiãe je tfieba
pozornû proãíst tento návod k pouÏití. Pouze tak jsou
dosaÏeny optimální v˘sledky pfii jeho pouÏívání pfii
zabezpeãení maximální bezpeãnosti. 
Pozor: Pfied zapojením zástrãky do zásuvky  el. proudu je
tfieba zkontrolovat zda  napûtí (V) uvedené na ‰títku spotfie-
biãe je  shodné s napûtím v pouÏívané  elektrické
síti.Zásuvka el. proudu musí b˘t napojena na v˘konné
uzemnûní.
Při prvním použití odstraňte ochrannou vložku z desky.



POZN.: Při prvním uvedení do provozu může ze spotře-
biče po několik minut vycházet kouř a pach, který je
způsoben zahříváním a následným vysoušením tmelů
použitých při montáži spotřebiče. Doporučujeme místnost
vyvětrat.

PRO ÎEHLENÍ S  NAPA¤OVÁNÍM
Před započetím žehlení s napařováním je třeba ověřit, zda
je tkanina vhodná pro tento typ žehlení. Spotřebič funguje
na normální vodu z kohoutku. Pokud je používána nad-
měrně tvrdá voda, doporučujeme používat destilovanou
vodu naředěnou na 50% s vodou z kohoutku. Nikdy
nepoužívejte pouze demineralizovanou vodu. Nepoužívejte
chemické přísady nebo čistící prostředky (např. parfémo-
vanou vodu, esence, odvápňovací roztoky apod.).
a) Pfied naplnûním nádrÏe B zkontrolovat, zda je  regu-

látor pro napafiování E v  poloze ( p o l o h a
„nasucho“) (Obr. 1).  Zkontrolovat, zda je zástrãka
pfiívodní ‰ÀÛry vytaÏena ze zásuvky.

b) Naplnít odmûrku aÏ po rysku a pak  nalít do Ïehliãky
vodu (obr.2). Îehliãku pfiitom drÏet ve svislé poloze.
Pfied kaÏd˘m doplÀováním vody do nádrÏe je dÛleÏi-
té pamatovat na vytaÏení zástrãky pfiívodní ‰ÀÛry ze
zásuvky.

c) Nyní pfiipojit   Ïehliãku k elektrické rozvodné síti.;
d) Je tfieba vzít v úvahu, Ïe speciální voliã          kter˘

je na  otáãivém knoflíku termostatu H ovlivÀuje zpÛ-
sob pro napafiování.Pokud je indikátor termostatu H
na zaãátku úseku bude napafiení vlhãí a je-li u konce,
bude ménû vlhké. Ovûfiit, zda je textilie urãená k Ïeh-
lení vhodná k Ïehlení a k napafiování. Doporuãujme
provést první Ïehlící pohyby na obyãejné utûrce. 

95
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e) Po tomto ovûfiení je tfieba  otoãením  otáãivého kno-
flíku na termostatu H zvolit nastavení na potfiebnou
teplotu

f) Rozsvícení svûtelné kontrolky D signalizuje, Ïe nasta-
lo zapnutí. V pfiípadû maximální teploty pak po uply-
nutí zhruba jedné minuty oznamuje zhasnutí  svûtel-
né kontrolky, Ïe Ïehliãka je pfiipravena k pouÏití. 

g Pro funkci nepfietrÏitého v˘deje páry  je tfieba otoãit
regulátorem pro páru E do polohy  1, 2 nebo 3 (3=
+ páry; 1= - páry;). V˘stup páry pfiestane pokaÏdé,
kyÏ se Ïehliãka odloÏí  ve do svislé poloze  na zadní
opûrku (doporuãená poloha bûhem pauzy) anebo s
Ïehliãkou ve vodorovné poloze, pokud je regulátor
pro páru E v poloze nasucho       . 

Poznámka:  Na zadní ãásti Ïehliãky se nachází praktick˘
návod, kter˘ je uÏiteãn˘ rádcem  pro volbu teploty
Ïehlení vhodné  na rÛzné druhy textilií.

Pamatovat na to, Ïe funkce napafiování mÛÏe b˘t pouÏí-
vána pouze je li knoflík termostatu otoãen na sektor  

PRO ÎEHLENÍ NASUCHO
• Pfiipojit   Ïehliãku k elektrické rozvodné síti  a nastavit

vhodnou teplotu; pokud je v nádrÏi voda, nastavit regu-
látor páry na E do polohy nasucho         (obr. 1)

• Vyãkat aÏ svûtelná kontrolka D zhasne a oznámí tak, Ïe
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byla dosaÏena poÏadovaná teplota.
• Pokud jsou textilie urãené k Ïehlení mírnû navlhlé anebo

pokud Ïehlíte rychle, je moÏné nastavit teplotu vy‰‰í  a
naopak, pokud jsou textilie suché anebo Ïehlíte poma-
lu, je lépe nastavit niÏ‰í teplotu. 

PÁRA SUPER (OBR.3)
• Knoflík termostatu (H) otoãit  do polohy na maximum. 
• Vyãkat aÏ zhasne  svûtelná kontrolka (D) a pak stisknout

tlaãítko  pára super       G. K dobrému chodu super páry
je tfieba mezi jednotliv˘mi napafiovacími impulzy vyãkat
nûkolik vtefiin.

SVISLÉ ÎEHLENÍ 
Tento zpÛsob umoÏÀuje napafiování delikátních textilií bez
toho, aby bylo tfieba je poloÏit na Ïehlící prkno: pozor na
teplotu pfii napafiování záclon a závûsÛ. Otoãit reguláto-
rem pro napafiování (E) do polohy  nasucho . 
Otoãit  knoflíkem termostatu H ve smûru hodin. ruãiãek aÏ
do koncové polohy ( poloha pro maximum páry).  Když se
kontrolka        (D) vypne, uve�te žehličku do svislé polohy
a přibližte ji k textilii, stiskněte proto tlačítko turbo (G): aby
svislé žehlení řádně fungovalo, je nutné nechat uplynout
několik vteřin mezi jedním a druhým parním rázem a vyč-
kat, dokud se nevypne kontrolka D.
Pfii napafiování “svisle” nesmûfiovat proud na odûv
zavû‰en˘ ve skfiíni  nebo  na odûv na osobû. Svislé Ïehle-
ní musí  b˘t provádûno na odûvu povû‰eném na ramínku
a oddûleném od ostatních odûvÛ, vûcí, osob a  zvífiat.

SPREJ      (OBR. 4) 
Pokud se bûhem Ïehlení vyskytnou na textilii pfiehyby které
se tûÏko odstraÀují , je tfieba pouÏít vy‰‰í stupeÀ vlhkosti,
kter˘ se dosáhne pomocí spreje. Pfied jeho pouÏitím je tfieba
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zkontrolovat, zda je v nádrÏi voda. Opakovanû stisknout
tlaãítko spreje (F) a namífiit proud rozpra‰ované vody
na textilii, kterou je tfieba zvlhãit. NepouÏívat sprej pfii Ïeh-
lení hedvábí, vzhledem k tomu, Ïe kapky vody by mohly
na  textilii zanechat skvrny.

UKONâENÍ ÎEHLENÍ 
Pro zv˘‰ení Ïivotnosti Ïehliãky doporuãujeme pokaÏdé po
ukonãení  Ïehlení, provést vylití vody z nádrÏe následujícím
zpÛsobem:
• Odpojit zástrãku ze zásuvky el. proudu.
• Obrácením Ïehliãky  a lehk˘m zatfiepáním nad umy-

vadlem vylít  vodu ze  Ïehliãky.
• Pro vysu‰ení zbytkÛ vlhkosti     Ïehliãku znovu zapnout

otoãením knoflíku termostatu do maximální  polohy na
dobu cca 2 minuty.   

• Vytáhnout zástrãku ze zásuvky elektrického proudu a
nechat spotfiebiã vychladnout. 

• Oãistit Ïehlící plochu such˘m a mûkk˘m hadfiíkem, pfií-
padné stopy vlhkosti by mohly zpÛsobit skvrny.

• Pfiívodní ‰ÀÛru navinout kolem navíjecí ãásti  
• UloÏit Ïehliãku ve svislé poloze.

ÚDRÎBA A âI·TùNÍ 
Na závûr pouÏití vÏdy vyãkat, aÏ  Ïehliãka vychladne a
teprve pak ji ve svislé poloze uloÏit.  Îehlící plochu je tfieba
udrÏovat v ãistotû. Nepokládat ji a nepouÏívat ji nad uzá-
vûry, háãky, krouÏky atd. tak, aby se zabránilo po‰krabání
Ïehlící plochy. 
Pokud bûhem provozu Ïehliãky zjistíte, Ïe se zmen‰ilo
mnoÏství vydávané páry, mÛÏe b˘t pfiíãinou pfiíli‰né nahro-
madûní vodních usazenin uvnitfi. Pro jejich odsrtanûní
postupovat následovnû.  



• naplnit nádrÏ aÏ porysku “MAX” ;
• zapojit spotfiebiã do zásuvky el. proudu a pfiemístit ter-

mostat do polohy MAX. Jakmile je Ïehliãka nahfiátá
(svûtelná kontrolka zhasla) vytáhnout zástrãku ze
zásuvky a ne chat spotfiebiã v horizontální poloze; 

• naklonit spotfiebiã nad umyvadlo;
• Tlaãítko SELF CLEAN
• opatrnû zak˘vat spotfiebiãem tak, aby voda která je v

nádrÏi vytekla pfies Ïehlící plochu a odplavila sebou
neãistoty; 

• zapojit spotfiebiã do zásuvky el. proudu a nechat jej v
provozu alespoÀ 2 minuty tak, aby se Ïehlící plocha
vysu‰ila. 

• na závûr odpojit Ïehliãku ze zásuvky el. proudu,nechat
ji vychladnout a oãistit ji zvenãí mûkk˘m hadfiíkem. 

SYSTEM  PROTI  USAZENINÁM (ANTICALC) 
ANTICALC je filtr na bázi pryskyřice, nainstalovaný v nádržce,
který při filtrování obsažených nečistot během žehlení stále dodá-
vá páru. Pryskyřice změkčuje vodu a tím zlepšuje výkon žehličky v
čase.

AUTOMATICKÉ VYPÍNÁNÍ (AUTO SHUT-OFF) (POUZE U NùKTER¯CH
MODELÒ)
Pokud není Ïehliãka pouÏívaná a zÛstane ve vodorovné poloze po
dobu 30 vtefiin, dojde k automatickému vypnutí   Ïehliãky. Pokud
není   Ïehliãka pouÏívaná a zÛstane ve svislé poloze po dobu 8
minut, dojde k automatickému vypnutí Ïehliãky. Samostatné vypnu-
tí je signalizováno blikáním světelné kontrolky (L): pro opětovné
zahájení žehlení lehce zatřeste žehličkou dopředu, dokud se kon-
trolka (L) neustálí a nebude svítit.
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Informace pro správném se‰rotování  v˘robku ve smyslu Evropské Smûrnice
2002/96

Po ukonãení doby své Ïivotnosti nesmí b˘t v˘robek odklizen spoleãnû s
domácím odpadem. Je tfieba zabezpeãit jeho odevzdání na specializova-
ná místa sbûru tfiídûného odpadu, zfiizovan˘ch mûstskou správou anebo
prodejcem, kter˘ zabezpeãuje tuto sluÏbu.Oddûlené se‰rotování elektro-

spotfiebiãÛ je zárukou  prevence negativních vlivÛ na Ïivotní prostfiedí a na zdraví,
které zpÛsobuje nevhodné nakládání, umoÏÀuje recyklaci jednotliv˘ch materiálÛ a
tím i v˘znamnou úsporu energií a surovin. Pro úãely zdÛraznûní povinnosti tfiídû-
ného sbûru odpadu elektrospotfiebiãÛ  je na v˘robku za‰krtnut˘ pfiíslu‰n˘ symbol
pro  sbûr  tfiídûného odpadu.
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